
KOMISIJAS LĒMUMS

(2006. gada 3. februāris),

ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/109/EK un Komisijas Lēmumu
2002/38/EK par veiktajiem statistikas apsekojumiem par dažu augļu koku sugu stādījumiem

(izziņots ar dokumenta numuru K(2005) 5963)

(2006/128/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 19.
decembra Direktīvu 2001/109/EK par dalībvalstīm veicamajiem
statistiskajiem apsekojumiem nolūkā noteikt dažu augļu koku
sugu stādījumu ražošanas potenciālu (1), un jo īpaši tās 1. panta
2. punkta trešo daļu, 2. panta 2. punktu un 4. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Direktīvu 2001/109/EK, ar ko izveido dalībvalstīs apse-
kojamo sugu sarakstu, īstenoja ar Komisijas 2001. gada
27. decembra Lēmumu 2002/38/EK, kurā izklāstīti apse-
kojuma parametri un noteikts kods un pamatnoteikumi
to datu transkripcijai mašīnlasāmā formā, kas saistīti ar
dažu augļu koku sugu stādījumu apsekojumiem (2). Ar šo
lēmumu paredzēja nosakāmos ražošanas apgabalu iero-
bežojumus un to attiecīgos kodus, augļu sugas un
šķirnes.

(2) Pēc jauno dalībvalstu pievienošanās attiecīgi jāpielāgo
Direktīvas 2001/109/EK un Lēmuma 2002/38/EK pieli-
kums.

(3) Tādēļ attiecīgi jāgroza Direktīva 2001/109/EK un
Lēmums 2002/38/EK.

(4) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu,
ko sniegusi Lauksaimniecības statistikas pastāvīgā komi-
teja, kas izveidota ar Padomes lēmumu 72/779/EEK (3),

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma 2001/109/EK pielikumu aizstāj ar šā lēmuma I pieli-
kuma tekstu.

2. pants

Lēmuma 2002/38/EK I un III pielikumu groza saskaņā ar šā
lēmuma attiecīgi II un III pielikumu.

3. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2006. gada 3. februārī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Joaquín ALMUNIA

LV22.2.2006. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 51/21

(1) OV L 13, 16.1.2002., 21. lpp. Direktīvā grozījumi izdarīti ar 2003.
gada Pievienošanās aktu.

(2) OV L 16, 18.1.2002., 35. lpp. (3) OV L 179, 7.8.1972., 1. lpp.



I PIELIKUMS

“PIELIKUMS

DAŽĀDĀS DALĪBVALSTĪS APSEKOTĀS SUGAS

Āboli Bumbieri Persiki Aprikozes Apelsīni Citroni Sīkaugļu
citrusi

Beļģija × ×

Čehija × × × ×

Dānija × ×

Vācija × ×

Igaunija ×

Grieķija × × × × × × ×

Spānija × × × × × × ×

Francija × × × × × × ×

Īrija ×

Itālija × × × × × × ×

Kipra × × × × × × ×

Latvija × ×

Lietuva × ×

Luksemburga × ×

Ungārija × × × ×

Malta × (*)

Nīderlande × ×

Austrija × × × ×

Polija × × × (*) × (*)

Portugāle × × × × × × ×

Slovēnija × × × (*) × (*)

Slovākija × × × (*) × (*)

Somija ×

Zviedrija × ×

Apvienotā Karaliste × ×

(*) Apsekojumus neveic par koku vecumu, platības blīvumu un augļu šķirni.”
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II PIELIKUMS

Lēmuma 2002/38/EK I pielikuma grozījumi

Valsts Valsts kods Teritoriālā iedalījuma vienība
Teritoriālā
iedalījuma

kods
NUTS atsauces

1. Starp Beļģiju un Dāniju ievieto šādu tabulu.

“Čehija 16 Stredni Cechy 01 Stredni Cechy

Jihozapad 02 Jihozapad

Severozapad 03 Severozapad

Severovychod 04 Severovychod

Jihovychod 05 Jihovychod

Stredni Morava 06 Stredni Morava

Moravskoslezsko 07 Moravskoslezsko”

2. Starp Vāciju un Grieķiju ievieto šādu tabulu.

“Igaunija 17 Veido vienu ģeogrāfisku apgabalu. 00 Igaunija”

3. Starp Itāliju un Luksemburgu ievieto šādu tabulu.

“Kipra 18 Nicosia District 01

Limassol District 02

Papros District 03

Larnaca District 04

Famagusta District 05

Latvija 19 Veido vienu ģeogrāfisku apgabalu. 00 Latvija

Lietuva 20 Veido vienu ģeogrāfisku apgabalu. 00 Lietuva”

4. Starp Luksemburgu un Nīderlandi ievieto šādu tabulu.

“Ungārija 21 Közép-Magyarország (Central Hungary) 01 Kozep-Magyarorszag

Közép-Dunántúl (Central Transdanubia) 02 Kozep-Dunantul

Nyugat-Dunántúl (Western Transdanubia) 03 Nyugat-Dunantul

Dél-Dunántúl (Southern Transdanubia) 04 Del-Dunantul

Észak-Magyarország (Northern Hungary) 05 Eszak-Magyarorszag

Észak-Alföld (Northern Great Plain) 06 Eszak-Alfold

Dél-Alföld (Southern Great Plain) 07 Del-Alfold

Malta 22 Veido vienu ģeogrāfisku apgabalu. 00 Malta”
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5. Starp Austriju un Portugāli ievieto šādu tabulu.

“Polija 23 Łódzkie 01 Łódzkie

Mazowieckie 02 Mazowieckie

Małopolskie 03 Małopolskie

Śląskie 04 Śląskie

Lubelskie 05 Lubelskie

Podkarpackie 06 Podkarpackie

Świętokrzyskie 07 Świętokrzyskie

Podlaskie 08 Podlaskie

Wielkopolskie 09 Wielkopolskie

Zachodniopomorskie 10 Zachodniopomorskie

Lubuskie 11 Lubuskie

Dolnośląskie 12 Dolnośląskie

Opolskie 13 Opolskie

Kujawsko-pomorskie 14 Kujawsko-pomorskie

Warmińsko-mazurskie 15 Warmińsko-mazurskie

Pomorskie 16 Pomorskie”

6. Starp Portugāli un Somiju ievieto šādu tabulu.

“Slovēnija 24 Veido vienu ģeogrāfisku apgabalu. 00 Slovēnija

Slovākija 25 Veido vienu ģeogrāfisku apgabalu. 00 Slovākija”
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III PIELIKUMS

Jaunas šķirnes, kas jānorāda Lēmuma 2002/38/EK III pielikumā

Katras sugas un šķirnes kodi, kas piemērojami, nosūtot Komisijai statistikas pārskatu rezultātus par dažu augļu
koku sugu stādījumiem

Sugas/šķirnes Sugas kods Šķirnes kods

1. Pielikuma 1. punktā Ābeles, starp “Early gold” un “Citas šķirnes (jāprecizē dalībvalstij)”, iekļauj šādu tabulu:

“Melodie 081

Rubin 082

Champion/Šampion (CZ) Szampion (PL) 083

Rubinola 084

Ligol (PL) 085

Cortland (PL) 086

Štaris (Staris) (LT) 087

Aldas (LT) 088

Auksis (LT) 089

Orlovskoje polosatoje (LT) 090

Isbranica (LT) 091

Sinap Orlovskij (LT) 092”

2. Pielikuma 2. punktā Bumbieres, starp “Boscs Flaschenbirne” un “Citas šķirnes (jāprecizē dalībvalstij)”, iekļauj šādu
tabulu:

“Beurré Diel 057

Glou Morceau 058

Kieffer 059

Bohemica 060

Dicolor 061

Erika 062

Grosdemange 063

Lukasowka (PL) 064

Alka (LT) 065

Alsa (LT) 066

Mramornaja (LT) 067”

3. Pielikuma 3. punktā Persiki (persiki, kas ražo augļus ar baltu mīkstumu), starp “Citi” un “Nektarīni”, iekļauj šādu tabulu:

“Champion (HU) 570”

4. Pielikuma 3. punktā Persiki (persiki, kas ražo augļus ar dzeltenu mīkstumu), starp “Citi” un “Nektarīni”, iekļauj šādu
tabulu:

“Burbank July Elberta (SK) 620

Flamingo (SK) 621

Sunhaven (SK) 622”
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5. Pielikuma 4. punktā Aprikozes, starp “Vitilio” un “Citas šķirnes (jāprecizē dalībvalstij)”, iekļauj šādu tabulu:

“Ceglédi Bíbor 044

Ceglédi óriás 045

Gönci magyar kajszi 046

Magyar kajszi 047

Magyar kajszi C.235 048

Pannónia 049

Szegedi mammut 050

Karola 051

Velkopavlovická 052

Veharda 053

Maďarská 054”
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